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POLITIKAI, kÜZfiAZDAS.Uil  ÉS SZKP1K0IMLMI VÉGYLSTARTALMU HETILAP. 

E l o f l z e t e s l  á r a k Megjelenik minden vasárnap. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
h««-s7. cvri' S koiona. l-elelns szerkeszln •» K „ . . ,, , , . „ . , 
l-elévre 4 kínon,'i. n P A A I r M n n r Kó/iratok nem adatnak vissza. I)i. (,aa Kn,Ír,• lakásai, (Inlnlzkv l,a/., (stk-
Nc"\edévre korona o A A L t N U H t . szerein), hova a la|> szellemi reszet illető 

~ F"ves sz ím ii-i Ili lillér ' Hirdetési dijak cinre fizetendők  közlemények, előfizetési  dijak stb. küldendők. 

hallják a gong egyhangú puffogását,  pokriták faja  soha de soha ki nem hal céljait szolgálja. Március idusa egy 
KPHPIP n r n n n m m hiszen négyszáz év alatt eléggé meg- Magyarország földéről.  fáklya  a nemzet szivében, mely lángra 
r\cl icic Jjl uyi ailllii. ismerték annak hatását. A kézdivásárhelyi kofáknak  van gyul minden évben, liogy megmutassa 

. És az országos tülekedés megett egy szójárása, midőn összekülömböz- az igaz utat a sötétségben tévclvgók-
hgyre joblxtn csucsosocltkktamt t 0 | j e s e n elfeledve,  szerényen megvonni nek egymással. Bizony reánk talál az. nek! E fáklyának  kialudni nem szabad, 

az lJob-dik évi hazalias Irazis özön a vármegyei pénztárak és számvevösé- Önmagának gyilkosa az a nemzet, 
alól is elő elópislogott, liogy más a ge|< visszaállításának kérdése, várva , , , , , , mely kialudni hagyja azi a mécsvilágot, 
többségi és ismét más a kormanykepes A n d r á s s y g r ó [ „yüt férfiasságától,  hogy UtOhangOk. melynek fényében  a hazaszeretet tüze 
programm, mert akkor a uggetlensegi ha már elismerte az alvaságol, gondos- w r i , „ l m n l l , . . melegíti keblünket, melv fölráz  a tes-
tábor zömének programmja voll a ka- kodjék is róla elhagyollsá|iba.t de hát ^em ragyogott a napstigar bo- d é f b ő , 
tonai kérdések és nyelv rendezése, az a n ' e m e s ó f  mosrnagVobb dolgokkal V ° "" " l k ° t 1848. március 15-ike mécsvilág. 
önálló vámterület a külkereskedelmi van elfoglalva,  semhogv kötelezettségét ' K ' T ' 1 1 ' Bízzunk hát, bízzunk abban, hogy 
szerződések lüggellen megkötése, a teljesithSse.de meglehet az is, hogy e ' u , , l l e P c l t v a r o s l " l k ™r- vár0sunk közönségének aprnja-. nr.gy-
közös ugyek rendezese, az önallo bauk Bécsben nem épen szívesen veszik a ' , , , iában él s élni fog  a nagy nap esz-
telállitása s ráadásul az ország egy sze- m a g V a r vármegyék óhajának teljesítését. , , Keveseket láttunk az ünnep szín- m é n y e ; mert szivünkbe kell vésve le-
rény szükségének kielégítése: a vár- m e r f  h a j ó m e j , e g y darabonl-rendszer, ^b'en. de akik lélekben ünnepeltek, gyen halhatatlan Vörösmartynk szózata : 
megyei pénztárak és számvevőségek nehezebb lenne az elbánáss talán épen kiknek szivét a dicső mult emlékei ér-
v isszaállitása. Szóval akkor még erősen ebben a szerénV'kérdésben leli'magva- z é s s c ' töltölték el, a lelkesedés rózsákat A fotditn  C KN-NI 

bíztunk, hogy a nemzeti aspirációk r á z a l í t ' a z összes grava.ninák ezidó- fakasztott  arcukra s sze.it megilletődés- keze 
megvalositasanak ideje elerkezett s szerinti szegre akasztása. Aztán Széli sel aldoztanak a nagy nap emle^enek. itt cined, halnod kcii i 
nemzetellenes bűnnek hirdettük azok- Kálmán a kutyafarkát  nem is azért Mit szóljunk a szereplőkről, csak 
bol valamit lealkudni, mert clopy ide, v á e t a e ] ],0BV azt ttiból kinőni en- elismeressel adózhatunk azon nemes Ápoljuk hat gyöngédén honsze-
clopv oda, azokhoz nekünk jussunk eedjl[< ' lelkű embereknek, kik fáradságot  nem reliniink, vándoroljunk el szabad per-
van." De amint Bécset járni kezdettük, s Ilven volt a többséei Droeramm kímélve közreműködtek, azaz, hogy az ceinkben gyakran a históriához, ez kul-
csakhamar nyakunkba ömlött az elsó s irra cskiidötl az i tulháiisodott iriyv ünnep méltó legyen nimbuszához. Az forrása  leend hazánk iránti szeretetünk-
hideg zuhany s hogv felmelegedhessünk  füáoetleiisét'i  Diri melv ilól moz'<ls ünnepély rendezéséért köszönet Dr Uj- n e k s fokozni  fogja  mindig érdeklődé-
egy szuszra letettünk az összes katonai képtelensége miatt szerre kihúzogatták

 fal,,sy  J e n ö
 polgármesternek s köszö- síink nemzetünk sorsa iránt, 

kérdések rendezéséről, tőlünk bizony a pyékénvt Nem is sok kellett hozzá n e ' mindazoknak, kik e nagy napon Jelruvolt. 
most degráduálhalják a hadsereg összes e[ ég v o ] t Kossuthnak 3 4-szeri lebe- klekben visszavittek oda, mikor a ma- --— — 
magyar származású tisztjeit, inert fel-  tegedése, hoav minden felgvóRvulásá-  . gyár ímber őszintén lelkesedni tudott 
világosítottak, hogy nem gyermek ke- v a | m ; í s é s IM/IS a|akhan mutassa be s é , e í é t - mindenét, mi neki nemes és tlOlteiBlBK. 
zéhe való a kés, megvágja magát vele. magát; elég volt Apponvi kacérkodása, szent volt, oda tetle a haza oltárára, a 
A/ulan másodszori utazásra az önálló |,ogv idehaza kacsóival" intse a puszit harcmezöre e három szóért: szabadság, (''• M Az eleiben sokszor keru-
vániterület őrületes eszméjét adtuk tel, s B'écsben'engedje, hogv a hatalom egyenlőség, testvériség ! riilünk olyan helyzetekbe, iniitön ;tz 
hiszen szörnyii bolond az, liogv az ő| c |« c s s t . karcsú derekát."igy értette és Ma otl vagyunk, hol voltunk ez- első benyomás, ;t külső megjelenés 
egysegei alkoto ket allamiiak kulon c l 1 i n ) C „ jövőre még jobban a nagy előtt, a kivívott nagy eszméken kérőd- u-iszrlösé^e döntő fonlosággal  bir el,-
n o n S ! ^ többség, hogy mi az a kor,„ányképes züi,k ; kik elől. s kiknek szemében lünk lovábl.i folyamára,  jöve,,lünkre, 
normális es/U eintxi T.ii.i.ta \oina KI. PR , ,<^1111111 S hirdeti tovább az orszá»- szent es tenseges az eszme, azok titok- , -. , ... .. ... .. 
Harmadik utunkban igy jártunk a ke- txin a 48-as függetlenségi  elveket, mintha ban lelkesednek s talán ejtenek könnvel f  ,

i
m . ,; , n k ' W'^sz.k ezen kulso elonyo-

reskedelmi szerzodesekkel, mert Inaba hi z o ny volna még egy ember, ki hinne a haza sorsán, mert tudják, hogv ke- ket ilyen alkalmakkor kidomborítani, 
való a példabeszéd nem kettőn all a az ámításnak és aki ne látná'az arcát- vesen, édes kevesen vagyunk, kiknek a hátrányokat pedig tőle telhetőleg 
vásár és idáig a jogfeladásokba  már l a n sáfárkodás  következéseit. Kormánv- igazi ünnep a magyar nemzet minden kisebbíteni. S mégis mégis, sokszor 
Z iŝ flrndhjnk  Bécsbe' h w m i t t Wpes programm és függellcnségi  elveit, kivivőit diadalának emléke. olyan jelenségekkel is kell megküzd.-
hon rendeztük^fközöstvet  tgv hol • f  V Í Z S h a h i r d c , Í ű k ' e z Tespedünk, veszünk! Az őszinte, n Q l l k, a melyek mint gátló akadályok 

- 1 7. 1 -ĵ n 1 ? i K . Kornianvkepes programm, az volt a köznél, metelyesek hátteret tarnak a , , . . . , , ... 
ajanlottuk a áo«/0-kot. mert nemcsak i s é s , e s z is"mindig, de ezidók szerint kutató elé. b c n - a jelen.segek mar alapjaban 
méltányos, hanem tgazsagos is, hogy n e m m á s _ m i n l é r v é n y c s ű | é s Bécsben, A kor bélyege: a tudatlanság, az v é v e : l z igazságtalanság jegyében szii-
nepessegi es területi aranyunk merve- s h ; ) íeltessziik, hogy voltak is és lesz- érzékiség, ez pedig következménye az lettek s létjogosultságuk nincsen. 
sHmi ikerlársunkat"̂ aztán "íi'eni^Zd n e k i s szeplőtlen hazafiak,  kik az ér- anyagiasságba sülyedtségnek ; igy az A leginkább előforduló  ilynemű 
K ü n k a™2m hogv "nagy ma Magyarország érdekében emlékek is hamisan tükröződnek vissza. j d t n s é , , l , y t ö b b n y i r c : l t i i r s l d : l l m i 
icieuiiuim dzt sem, nugy .1 n.igy ma hasznaltak fel,  mar ameddig az egyén Dolgozzunk a magunk es hazánk -, 
gyar Alföldön  tejbe-vajba úszkálunk, becsülése azt kinyerhette ; voltak és javára mindig kitartássaf.  lelkesen s igy ermlkezesek folyama  alall mulatkozik. 

Most immár jó órába mondott szó lesznek olyanok is, kik saját céljaik fogékonyabbá  lesz lelkünk az élet mos- s 11 m c l Y k i l l 0 s hatását fokozottabb 
legyen, eljutottunk az önálló bank kér- előmozdilására tolták fel  magukat. Ha lohasága közepette is minden márciusi mértékben érezteli, a különféle  elüité-
déséhez s önérzetünkben nagyokat nem igy volna, mit keresne a mostani évfordulón  az iránt, miért is dolgozott, let, melv sok lendületet vett életpá-
iiliink a házközösségi gongra, lengő függetlenségi  párton a véres szájú ha- miért is küzdött a magyar nemzet a |y i U vágóit derékban ketté s nem e"y 
szakállal, kidülesztett mellel rikácsolva zafiak  sok hírneves portentuma ? S ha múltban, a jelenben s miért fog  küz- .. . , t ° u S7(;rencséllenné 
hirdetjük, hogy vagy meglesz az ön- nem igy volna, miért vernók mellűn- deni a jövőben? ... . ' ' , . ... . ... 
álló bank, vagy ellenzékbe megyünk, ket a nemzettel szemben, holott té- Köztudattá kell váljon a haza pol- M m d f n  e m b c r b c , , s e J e b e " t ; l l a l" 
de hát az illetékes körök erre sem nyeink a legarcátlanabb pecsovicsokat gáraiban minden eszme, mely a magyar hatunk bizonyos előítéleteket, inelye-
reagálnak s nagyokat nevetnek, amint mutatják be, ha tükörbe nézünk. A hi- nemzet gazdasági, politikai, erkölcsi kel azután az önmérséklet, a műveli-

Kőbányai sör- és ásványviz-raktár Csíkszeredában. 
Magyar ásványviz forgalmi  és kiviteli r. t. Budapest, V., Báthory-ut 5. — Haggenmacher kőbányai és budafoki  sörgyárak r. t. 

Főraktár Csíkszereda részére: FAHNDRICH ZOLTÁN cégnél (Lux-féle  ház). 
Árjegyzék, azonnali palackcsere mellett: Kászoni Salutám és Képáti 1 literes Kapható hordóban és naponta friss  lültésil palackban az ország-
palackban "J0 fillér  félliteres  palackban 17 fillér,  nagybani vételnél árengedmény / elsőrendű minőségűnek elismert H a gj; e n ... a c I. e r-fé  1 e 

Ezen gyógyvizeken kivid kaphatók meg: Borszéki, Baross, Horlicgv. Élőpatak, Glopu, Fehórkől, , . . , . , . . , „ „ ,;.,„„ ă p j | c P n « . 
Felsöráktisi Mária, Koholt, Kászonjakablalva borpataki, llargitnligel, Maliid, Székely Selters és k 0 v e , k e / o l a J , a s u r o k ; » K , r á | y " s ö r - ~ . S a l 0 n a 1 8 » r , , s e n 

Sztojkai gyógyvizek. sör. — „Bajor"-sor. 
Az árak helyben a házhoz, vidékre a csíkszeredai vasuti állomásra szállítva értendők. 



2-ik oldal. S Z É K E L Y S ÉT G 12. szám. 

ség zománcza idővel elhomálysoithat, 
de teljesen ki nem vész soha. Ott 
lappang bensőjében holta napjáig s 
igen nagy önfegyelmezetlséggel  kell 
bimia, hogy élete folyása  alatt soha 
elne árulja azt, hogy előítéletedet táp-
lál egy vagy más formában,  a mely 
elöitéletek igazságtalanok, létjogosult-
ságuk nincs, tehát meg nem állhatnak. 

Hányszor hangzik fel  ilyentájt, 
mikor a téli összejövetelek névsorát 
állítják össze, hogy X. vagy Y. nem 
vehető fel  a lajstromba, mert az egyik 
noha talpig becsületes, tisztességes 
ember rendezetlen vallási viszonyok-
ban leledzik s igy a társaságnak nincs 
ínyére, a másik pedig születésénél 
fogva  (noha tisztességes iparos szülők 
gyermeke) nem .méltó" hogy együtt 
mulasson, vagy unatkozzon az alakí-
tandó összejöveteleken. 

S ezek csupán az általánosabb 
előítéletek, melyek társadalmi életünk-
ben felbuijánoznak.Akadnak  még 
számosan mások is, melyek nagyobb 
horderővel bírnak s nagyobb kelle-
metlenséget okoznak az illetőknek, 
kinek véletlenül szerencsétlensége, 
hogy elöitéletek szerint bírálják már 
eleve, még mielőtt azokra ráczáfol-
hatna. 

Különösen a vidéki élet benső-
ségességét mételyezik meg az előítéle-
tek, melyek azután igen sokszor súr-
lódásokra adnak alkalmat s a béke, 
együttműködés róvására esnék. A vi-
dék társadalmi élete, már alapjában is 
intimebb, az emberek egymást sokkal 
inkább ismerik, mint a metropolisok 
lakói. Innen van azután, — hogy az 
egymást jobban megfigyelőknek  több 
alkalmak nyilik embertársaikat az elö-
itéletek megfelelő  osztályába soroz-
hatni. 

Hogy minálunk az elöitéletek 
minő hatalmas szerepet játszanak, azt 

bizonyítani feleslegesnek  tartjuk, elég, 
ha rámutatunk azokra az 'esetekre, 
melyek naponként lejátszódnak s min-
denki tisztán fogja  látni, hogy eme 
igazságtalan s embertelen tulajdonsá-
gunk a helyett, hogy erejéből veszí-
tene, napról napra jobban kifejlődik, 
hogy gyilkos mérgével még azok éle-
tét is megkeserítse, akiknek az élet 
terhe amúgy is elég gondot adott, 
hogy szinte leküzdhetetlennek látszik. 

Az egyetlen vigasztaló ebben az 
ügyben az, hogy a világ minden Uján 
egyformán  tapasztalhatjuk, hogy min-
denütt az előítéletek uralkodnak. -
Sehol nincs kivétel ez alól S ha a 
német császári udvarban az intriguá-
kat, s kisebb affaireket  az elöitéletek 
könnyű szövésű, de sürü fonalai  igaz-
gatják, miért csodálkoznánk azon, ha 
a mi kisvárosi életünkben is döntő 
szerepet játszanak. Nem is az volt a 
célunk, hogy az előítéletek grasszálása 
ellen tiltakozzunk, mert hiszen azok 
leküzdésére a mi erőnk sokkalta gyen-
gébb, semhogy a küzdelembe csak 
bele is bocsátkozhatnánk. A mi célunk 
tisztán s egyedül az volt, hogy reá 
mutassunk a társas élet eme rut ki-
növésére s figyelmeztetni  közönségün-
ket, idejekorán ama kellemetlenségekre 
a melyek ezekből származhatnak. 

Ha egy embert csupán tudtunk 
meghódítani annak az eszmének, mely 
az elöitéletek ellen való hatalmas harc-
nak megvívását tűzte ki feladatul,  a 
mi törekvésünk unos untig jutalmazva 
van. - -

S egy ember csak fog  akadni, 
ki írásunkat megszívleli? 

Tájékozásul. 
1907-ben tőrtént távozásig Goluchovszki 

gróf  a Balkán politikát annyira összevissza 
kuszálta volt, hogy a helyébe jött Aerent-
hal basának sok lótás-futásába  került mig 
némileg kigombolyíthatta. Akkor azt hittük 

A SZÉKELYSÉG TÁRCflJA. 
Fodor Béla eljegyzése. 

Tavasz volt. A gyümölcsfák  fehér  vi-
rágaikat bontogatták. Virágillattól, madár-
daltól volt terhes a lég. Minden boldogsá-
got, Qdvöt lehelt. Az égboltozat mintha 
egyenesen kacérkodott volna kékségével, 
vakítóan sütött alá a boldog, megelégedett 
emberekre. A napsugár incselkedve csó-
kolgatta Farkas Margit bársonyos nyakát, 
mintha ö lett volna a boldog vőlegény s 
nem Fodor Béla, a daliás, szimpatikus kül-
sejű, megnyerő modorú fiu. 

Tegnap volt az eljegyzés. S Margit 
ábrándozva ült a kiugró tornácon s bele-
bámult a gyönyörű, napsugaras menny-
boltba. Boldog volt, arca szinte átszelle-
mült. amint vőlegényére gondolt, akit sze-
retett. Még régen belefoglalta  imájába azt 
a férfiút,  kinek tegnap mátkája lett, már 
régóta lefoglalta  minden gondolatát, de 
egészen az elmúlt estéig még sem akart 
hinni boldogságában, irifndig  attól félt,  hogy 
álmai nem valósulnak meg s ö nem lesz, 
nem lehet Béla felesége. 

Pedig társasági fogalmak  szerint nem 
volt elvetendő leány Fárkas Margitka. Apja 
tekintélyes ügyvéd, vagyonos birtokos. Mig 
Fodor Béla, ha a legdaliásabb fiuk  közé 
tartozott is, kezdő praxisu ügyvéd, kinek 
jövedelméből bizony föuri  módon megél-
hetni egyelőre még nem lehetett. Más ok 
rettegtette a szép leányi Más oldalról fél-
tette a boldogságát. Nem ő volt az első 
leány a családban s nem rajta volt a sor, 
hogy férjhez  menjen. Ilonka két évvel volt 

idősebb nálánál. Gyönyörű, magps termetű, 
sugár leány. Ám senki sem tudta, hogy 
hol'lehet. Három esztendeje, hogy a tizen-
hét éves leány eltűnt a szülői háztól s mi 
hírt sem hallottak róla. 

Ez az eltűnés. Ez a sötét pont riasz-
totta Margitka boldogságát. Attól félt,  hogy 
Béla is majd számon kéri tőlük Ilonkát, ö 
is érdeklődni fog,  liogy ugyan mi történt 
azzal a szép leánynyal, aki az egész város 
büszkesége volt s aki után hét vármegye 
ifjúsága  a rajongásig bolondult. 

De Béla túltette magát a kisvárosi 
fogalmak  erkölcsén. Nem kérdezősködött 
Ilonkáról, soha egy szóval nem tett emlí-
tést róla. Ugy tett, mintha a város szép-
sége, a család szégyenfoltja  elköltözött volna 
az élők sorából. 

Nagy ribbílió volt az annak idején. 
Szegény Farkas Zsigmond, majd megőrült 
fájdalmában.  Ugy imádta gyermekeit, mint 
a hivő Madonnáját, mint a pogány bálvá-
nyát. Bennök látta minden örömét, boldog-
ságát. Mikor hirül hozták, hogy kedvenc 
leánya Ilonka, a szőke csoda, ahogy a .vá-
rosban nevezték, eltűnt, ugy elvágódott író-
asztala mellett, hogy három orvos sem birta 
egyhamar talpra állítani. Hiába biztatták, 
hogy köröztesse imádott leányát, az ered-
mény nem maradhat el, Farkas Zsigmond 
csak egyre azt hajtogatta: 

— Ha az én leányom elhagyott enge-
met, engemet, aki néki azt hittem, hogy 
mindene vagyok, ha búcsúszó nélkül el tu-
dott távozni én tőlem, akkor az a leány 
nem szeretett engem sohasem, nem is aka-
rom látni, nem akarok tudni róla. 

Most azután a megtört, szegény öreg 
ember szive minden szeretetét egyetlen meg-

hogy Bűlow, Tittoni és Izvolszki bölcs 
mérséklettel biztosították az államok bé-
kéjét s ime ma ott vagyunk, hogy az azóta 
annektált Bosznia és Herczegovinát nem-
csak magunkénak nem mondhatjuk, hanem 
saját vérünkön kell megtartanunk Ausztria 
számára. 

A 2-dik, a 64-dik és 82-dik székely-
ezredek tartalékos katonái most vonulnak 
be a semmi tekintetben sem barátságos 
Boszniába, ott vannak már eddig bizonyára 
a budapesti és temesvári hadtestek is liogy 
a minden oknélkül ellenünk uszitolt Szerb 
hordókat észre térítsék, s ha még eddig 
az első őszcUtkűzések meg nem történlek 
is, nagy a valószínűleg, liogy csak napok 
választanak el attól. 

Még van remény, liogy a diplomáciai 
tárgyalásoknak sikerülni fog  a felizgatott 
kedélyek le csendesitése, ha azomban jó 
akarat eredménytelennek fog  bi zonyulni, 
akkor sincs okunk a kétségbesésre, inert 
az anyagi siker kétségtelen, s mert azt a 
sok könnyet, milyek gyermekeink, testvére-
ink veszélyeztetett éltéért okkal hullatunk, 
bizonyára fel  fogja  szárítani bölcs uralko-
dónk jótékony keze, ki sietni fog  az orszá-
got abban kárpótolni, a miért a legköze-
lebbi időkben annyit reménykedtünk. 

Komolyan, férfiasan  kell megbírál-
nunk a helyzetet; az elfogultság,  a kedélyek 
ok nélküli felizgatása  most célhoz nem 
vezet; állami helyzetűnkben nem szabad 
csak a reménytelenséget keresni; a mi jó, 
a mi szükséges és a mi érdekünkben tör-
ténik, annak értékét el kell ismernünk. Ne-
künk tengerünk nincs, gazdag, hatalmas 
államot pedig anélkül nem képzelhetünk. 
Rég ismernünk kell a célt, mely Szerbián 
keresztül Szaloniki felé  vezet. Ezért az 
ideáért nem lesz sok az az áldozat, mely 
az örökös forrongásban  lévő királygyilkos 
Szerbia megfékezésével  jár. 

Az imáginációk, a kedélyek ok nélküli 
felzaklatásai  most célhoz nem vezetnek. A 
30 éves háborúkkal a teknika ma már nem 
törődik, legfelebb  félév  a mostani gyors-
tüzelők hivatása, mert egy általános világ-
háború kifejtésére  a Balkán-kérdés nem elég. 
Azért ismételten hangsúlyozzuk a higgadt 
magatartást, mely az adott viszonyok között 
eredményre vezethet. 

maradt, leányára Margitra pazarolta. Fele-
sége már tiz év óta a temető csendes la-
kója volt. Ilonka leánya, ki szakasztott anyja 
képmása volt, eltűnt s igy a két személyre 
leolvadt kis család ugy élt meleg, puha 
fészkében,  mint egy kis kedvcszegett veréb-
pár. Nem jártak társaságba, mert mindig 
azt hitték, hogy Ilonka után érdeklődnek 
majd. A mulatságok, szinielöadásokra Mar-
gitka még fiatal  volt s igy csendes egy-
hangúságban leltek a napok, ini sem za-
varta a visszavonult család békéjét. 

Az ügyvédi irodában egy napon Fo-
dor Béla, bizonyos ügyből kifolyólag  meg-
látogatta Farkas Zsigmondot. Uj ügyvéd 
volt a városban, a fővárosból  telepedett oda. 
Margitka még nem is látta őt. 

Épen akkor, senki sem volt az irodá-
ban s igy Margitkának kellett a vendéget 
fogadnia.  Mikor az életkedvtől sugárzó 
leányka betoppant az iroda pipafűsttől, 
tintafoltoktól  szomorú helyiségébe, mintha 
a tavaszi napsugár költözött volna oda. Fo-
dor Béla felpattant  helyéről s szinte lebilin-
cselve tekintett a gyönyörű leányka arcába. 
A társaságbeli, kicsiszolt férfiúnak  egyetlen 
hang sem jött ajkára. 

Margitka törte meg a csendet. Ara-
nyos kacagásba tört ki, ami rögtön vissza-
adta Fodor Béla beszélő kedvét. 

— Van szerencsém bemutatni maga-
mat : Fodor Béla dr. ügyvéd vagyok s tisz-
telegni jöttem kedves papájához, mert ugye-
bár kegyed Farkas Zsigmond bájos leánya ? 

— Az vagyok, hogy egyben bájos is, 
azt nem tudom. Eddig még senki sem 
mondta. Ezenközben pajkos ajkán ezer ör-
dög incselkedett. 

Majd megindult a társalgás a két fiatal 

Háborús hírek. 
Szomorúan vesszük tudomásul nap-

nap után azokat a híreket, melyek a 
jelenlegi szerbiai eseményekkel kapcso-
latban jobb-balra szállingóznak. 

Hogy be fog  következni, amitói 
tartottunk, azt megjósoltuk jóelőre. 

Kezdetben Cryörgy trónörökös 
hetvenkedését szalmaláng lelkesedésnek 
véltük, de a .példa vonzott" s ma 
fegyverben  áll Szerbia minden fegyver-
fogható  polgára s most a hadikészü-
lődés abban a stádiumban van, hogy 
bármelyik percben várhatjuk mi is az 
utolsó riadót. 

A részleges mozgósítás inár meg-
történt, az általános mozgósitás a szer-
biai események mérgesedésétöl függ. 

Ha nem sikerül a nagy hatalmak-
nak elnémítani Szerbiát, megbillen az 
európai egyensúly s a kicsinynek látszó 
jelenségek óriási kavarodást fognak  fel-
idézni az egész kontinensen. Mert nent 
csak Ausztria-Magyarország és Szerbia 
kerül konfliktusba  s érzi azt meg mind-
két népről a gazdasági élet nem rövid, 
de hosszú időkre, de következményei 
is lesznek ennek, meri a külállamok 
bizonyos, hogy nem fogják  tétlenül 
nézni az eseményeket. 

Nyílt titok, hogy Oroszország 
Szerbia háta mögött áll, ugy anyagilag, 
mint fegyveres  erővel, de hát ne re-
megjünk s ne rettegjünk, ha mi idéz-
tük fejünkre  a Damokles kardját, vár-
juk be nyugodtan, mikor csap az ránk. 

Hatalmi érdekek törekvéséért min-
dig fájó  szivvel, mert harcba a magyar 
katona, ma sem foj  lelkesen harcolni 
tudni, hogy miért, azt mindannyian 
tudjuk, de ezt proklamálni, megbojga-
tása lenne a szenzációs paragrafusoknak. 

A történelem más részről közjogi 
törvényeink megmutatják az utirányl, 
melyen haladva, az események okaihoz 
hatolhatunk. 

A magyar katona lóni, embert fog 
gyilkolni vezényszóra. Miért, ö se fogja 
tudni, mert igy kívánja a nemzet ér-
deke, a szerb harcolni fog  lelkesen, 
mert érzi, tudja, hogy önállósága, füg-
getlensége van veszélyeztetve. 

E háborús hírekkel kapcsolatban, 

között. S észre se vették s a tiz perces 
tisztelgő látogatásból csakhamar két órá~ 
fecsegés  lett. Mindketten oly gondtalan ji > 
kedvvel, oly feszélyezellenül  beszélgettek, 
mint akár két pajkos veréb. Egyiknek se 
jutott eszébe, hogy mit ir elő a társasági 
szabály, hogy mit szabad, mit nem s hogy 
mi illik, mi illetlen. Nem lürődlek ök atlól 
a perci öl kezdve, liogy egymást meglátták 
semmivel, annyira elvoltak foglalva  egy-
mással, hogy szinte észre se vetlek, hogy 
tisztára beesteledett. 

A fiatal  ügyvéd tért először magához. 
Ezer bocsánatkérő szó után nehezen bár, 
de távozott. A piruló leány még a váláskor 
is erősen szorította Fodor Béla nőiesen 
finom  kezét, mintha el sem akarta volna 
bocsájtani. 

Az ügyvéd eltávozott, azzal a szent 
meggyőződéssel, hogy ez az első látogatás, 
nem az utolsó életében, ebben a házban. 

Mikor Farkas Zsigmond jó későre 
megjött a kaszinóból, legnagyobb bámula-
tára ébren találta kicsi leányát. 

Össze-vissza csókolgatta egyetlen kin-
csét, majd kérdően függesztette  szemeit 
Margitkára. Az megelőzte öt a kérdésben: 

— Ugy-e apuka, te csodálkozol, hogy 
még ébren találsz. Megszoktad, hogy a tc 
kicsi lányod ilyenkor már édesdeden alussza 
az igazak álmát. De ma, igazán nem is 
tudom, hogy miért, nem tudtam elaludni. 
Igy elhatároztam, hogy bevárom hazatérted, 
ugy is át kell adnom egy Üzenetet. Itt volt 
dr. Fodor Béla ügyvéd, ki most telepedett 
le nálunk és tisztelegni óhajtott nálad. 

— Fodor Béla. Már megint egy uj 
kenyérpusztitó. Mintha nem volna elég ügy-
véd ebbe a kis sárfészekbe. 
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mi bennünk közelebbről érdekel, any-
nyiban számolhatunk be olvasóinknak 
a tényekről, hogy vármegyénkből mint-
egy 500 póttartalékos már megkapta a 
behívást, be is vonult illető hadtesté-
hez, azok pedig, kik még nem kapták 
ezt meg, az általános mozgósítás be-
következtéig nyugodtan remélhetik az 
állapotok jobbra fordulását.  Akkor 
mennek ók is, megy a hadsereg hazát 
menteni. 

Adja Isten, hogy vész ne tornyo-
suljon a magyar nemzet feje  fölött  s 
ha már életet kell áldozni, dőljön ré-
szünkre a kocka szerencsésen. 

H I R E K. 
— Kinevezések. A király dr Pongrácz 

Károly gyergyószentmiklósi főgimnáziumi 
helyettes igazgatót, jelenlegi állomás helyén 
a VII. fizetési  osztályba sorozott középis-
kolai igazgatóvá kinezvezte. 

— A vallás és közoktatásügyi miniszter, 
Vitéz Árpád lőcsei kir. kath. főgimnáziumi 
helyettes tanárt, jelenlegi állomása helyén 
rendes tanárá nevezte ki. 

— Avallás-ésközoktatásügyi miniszter, 
Zakariás Anna okleveles tanítónőt, a gyergyó-
remetei állami elemi népiskolához rendes 
tanítónővé nevezteki. 

— Uj postahivatal. A csikszentmi-
hály—pályaudvari postaügynökség 1909. 
évi március hó 16-án postahivatallá alakít-
tatott át. 

— A Csikmegyei Gazdasági Egyesü-
let március 13-án tartotta Csíkszeredában 
XXI-ik évi bikavásárát. — A vásár ügyeit 
Becze Antal elnök elnöklete al att az egye-
sületi álattenyésztési szakosztály intézte. A 
bírálatokban részt vett Lickl Károly gazda-
sági felügyelő,  ki a községek részére szük-
séges tenyészbikák bevásárlását is intézte 
s kedvezményes áron részlelfizetésre  osz-
totta ki azokat. Felhajtatott a vására 53 drb 
tenyészigazolványos és 18 drb. igazolvány 
nélküli bika. Az idegen vármegyékből haj-
tott, valamint az igazolvány nélküli bikák 
megbíráltattak s az arra érdemesek igazol-
ványnyal láttattak el. A gazdasági felügyelő 
23 község részére 52 drb. tenyészbikát vá-
sárolt meg és osztott ki. — A legdrágább 
bika 840 koronán, a legolcsóbb 360 koro-

nán, a legolcsóbb 360 koronán vásárolta-
tott. A bikavásár jelentősége ugy az érde-
lödés, mint a tenyészanyag javulása tekin-
tetében évről évre emelkedik. A bikaneve-
lést a kis gazda közönség hova tovább 
jobban felkarolja,  a mi a magyar erdélyi 
faj  marha tenyésztésnek máris szép lendü-
letet adott. Dacára a súlyos takarmány-
szükségének, a vásárra hajtott állatok általá-
ban igen jó kondícióban kerültek a vásárra. 
A Csikmegyei Gazdasági egyesület volt az 
első az egész országban, mely a várme-
gyei bikavásárt létesítette s ina már min-
den vármegyében tartanak hasonló bikavá-
sárokat. Az állattenyésztési szakosztálynak 
majdnem minden tagja jelen volt és közre-
működött a vásáron, a ini a gazdaközön-
ség ritka érdeklődéséről tesz tanúságot. — 
Jelen voltak : Bara János, Ince Ignác, Ke-
resztes Antal, Kovács János, Orel Dezső, 
Révész Gyula, Sándor Gergely, Tompos 
János, Ujfalussy  Jenő dr. és Vitályos 
György szakosztályi tagok. 

— Székely háziipari tanfolyam 
Dltróban. Kiss Ernő miniszteri megbízott, 
fafaragó,  a Ditrói Ifjúsági  Egyesület tagjai 
részére 40 napig tartó háziipari tanfolyamot 
rendezett. E hó 7-én ért véget a tanfolyam, 
melyen 16 székely legény vett részt Öröm-
mel konstatálhatjuk,-hogy a székelység ipari 
rátermettsége most is minden kétséget kirázó 
módon megnyilvánult azokban a gyönyörű 
kivitelű gazdasági eszközökben, melyeket 
a legények Böjté József  csiktaploczai kocsi-
gyártó felügyelete  alatt készítettek. Üdvös 
és kívánatos volna, nemcsak gazdasági, 
hanem morális szempontból is, ha ez a 
tanfolyam  évről-évre működne és mindig 
nagyobb és nagyobb kört vonna be a házi-
ipar körébe. 

— Váltság a Pénzintézetek orszá-
gos szövetségében. A Magyaroszági pénz-
intézetek országos szövetsége legutolsó 
ülésének lefolyásából  ismét olyan jelenségek 
állapithatók meg, amelyekből nyíltan arra 
lehet következtetni, hogy a szövetség nem 
arra való vezetés alalt áll. Többen, köztük 
Lányi Mór orsz. képviselő is, kifakadtak 
az elnök, Mándy Lajos ellen, mert tényként 
állapították meg, hogy a sajtóban elhangzó 
támadások nem a szövetség intézménye, 
hanem kizárólag az elnök személye ellen 
szólnak, úgy hogy főképen  ennek tulajdo-
nítható az is, hogy a szövetség működése 

alig mutat fel  olyan eredményt mint amilyen 
ettől a nagy erkölcsi és anyagi eszkö-
zökkel rendelkező szervezettől elvárható 
lenne. Ugy értesülünk, hogy a szövetség 
tagjainak egy igen tekintélyes része ennek 
az elnökellenes magatartásnak legközelebb 
egy rendkívüli közgyűlésen ad erőteljes 
kifejezést,  amikor részletesen fogják  biráj 

lat a szövetség érdekeit és célját sértő tény-
kedése megállapítható és hogy mely módok 
a szövetség sikeresebb működése jövőben. 

— Uj Székely Társaság. Miskolcon 
Gálffy  Ignác felső  kereskedelmi igazgató 
elnöklésével megalakult a Székely Társaság. 
Az uj társaságnak 25 tagja van s működését 
azzal kezdette meg, hogy székely iparalapra 
már eddig több száz koronát gyűjtött. A tár-
saság iránt élénken érdeklődnek a Miskolcon 
és a szomszédos Diósgyőrön lakó székely 
származású családok s naponként szaporod-
nak a tagjai. A debreceni székely gyűlésre 
testületileg jönnek le, és akkor elhozzák a 
székely iparlapra szánt ezer korona adományt. 
Sejtjük, hogy ez uj alapításban Haraszti 
Sándornak a nemrég oda szármozott maros-
vásárhelyi tanárnak is része vau, ki itt műkö-
dése alatt az anya társaságnak buzgó tagja 
s a székely társasági értékes népkönyvtárnak 
megteremtője volt Íme ismét egy példa arra, 
hogy a székely társaságok soha sem 
múlnak el. 

— Mezőgazdasági termények kivi-
teli tilalma Szerbiában. Mig egyfelől  békés 
hirek érkeznek Szerbiából másfelől  e hírekre 
rácáfol  a szerb mezőgazdasági termények 
e hó 5-én életbeléptetett tilalma. Belgrád-
ból táviratozzák ugyanis, hogy a miniszter-
tanács határozata folytán  a liszt, buza és 
tengeri, bab rozs és árpa, zab szalma és 
lóhere kivitelét megtiltották. A kiviteli tilalom-
nak majdnem az összes mezőgazdasági 
terményekre való-kiterjesztése a legritkábban 
előforduló  események közzé tartozik s csak 
nagymérvű és általános inség esetén szok-
ták alkalmazásba venni. Szerbiában azonban 
ez az eset nem forog  fenn  az ország tavalyi 
vásárlása kielégítő volt, amihez járul, hogy 
Szerbia nem képes termésfeleslegeit  a kül-
földön  értékesíteni s inkább pénzre, mint 
mezőgazdasági terményeinek viszatartására 
volna szüksége. A minisztertanács rendel-
kezése tehát csakis a háborús készülődésekre 
vezethető vissza, mert másszempontból annak 
semmi értelme nincs. 

— Oh ne bántsad öt apukám. Ö egy 
nagyon finom,  művelt s jóravaló fiatal  em-
ber, aki megérdemli, liogy pártfogolják. 

Farkas Zsigmond erősen belenézett 
leánya csillogó szemébe. 

— Ejnye, ejnye, de nagyon védel-
medbe veszed, ezt az ismeretlen jövevényt. 

Margitka egészen haja gyökeréig el-
pirult. S majd pityergésre fordult  ajakkal, 
meghökkenve tekintett apja szemei közé. 

Már minek védeném, hiszen senki 
sem bántja ót. De már ekkor eltörött a 
mécses s Margitka előtörő könnyeit leple-
zendő, hamarosan elszaladt szobácskájába, 
hogy lehetetlen álomra hajtsa izgatott fe-
jecskéjét. 

Farkas Zsigmond gondolkozva nézett 
utánna, majd deres bajuszába dörmögött: 

— Utánna kell néznem ennek a fiatal 
fiskálisnak,  minő fából  faragták,  ugy látszik 
Margitja mélyebben talált szemébe nézni, 
a kelleténél. — Nagyot sóhajtott, majd 
nyugodni tért. 

A házban két ébren gondolkozó fő 
Ieste a hajnal pirkadását. Sem az öreg 
Farkas, sem Margitka, egyetlen pillanatra 
sem tudták szemüket álomra hunyni. 

Másnap kora reggel sietve öltözkö 
dött az idős fiskális,  hogy mihamarább bi-
zonyosat tudjon az uj jövevényről. 

A bíróságnál, mintha a véletlen se-
gítségére jött volna Fodor Bélába ütközött. 
Mintha valami súgta volna neki, hogy ez 
lesz az uj ügyvéd, miközben bocsánatot 
kért az zeütközésért, egy időben mutat-
koztak be. 

A fiatal  ügyvéd láthatólag örvendezett 
a találkozásnak s az öreg Farkas is meg 
volt elégedve a fiatal  ember külsejével. 

— Tegnap voltam Farkas bátyámnál 
tisztelegni, de legnagyobb sajnálatomra, nem 
találtam az irodában. 

— De ott volt az éu helyettesem, aki 
minden ügyemet jól el szokta látni, — szólt 
nevetve Farkas Zsigmond. 

— Mondhatom nagyon megvesztegető 
külsejű s modorú palvaristát tart az irodá-
jában. Mit gondol az éu kezdő kancelláriám-
nak ártalmára volna egy ilyen kitűnő mun-
katárs — folytatta  az ifjú  fiskális. 

— Na, na, még korán lenne erről 
diskurálni, de azért öcsém nem veszem rossz 
néven, ha még egyszer megtisztel látoga-
tásával. 

Ezzel a beszélgetéssel el volt döntve 
a fiatalok  sorsa. 

Fodor Béla még aznap élt az enge-
delemmel s rövidesen annyira összebarát-
kozott a családdal, hogy szinte ugy tűnt 
fel  mindannyioknak, mintha Isten tudja, 
milyen hosszú időkön keresztül ismerték 
volna egymást. 

A kis városban hamarosan híre futott 
Farkas Margit esetének s a rossz nyelvek, 
nem átalották Fodor Bálának hamarosan 
besúgni a Farkasék sötét pontját. 

Ám az egyszer csalódtak várakozásuk-
ban, mert a modern gondolkozású, felvilá-
gosult fiatal  ember egy pillanatra sem gon-
dolkozott azon, hogy ez esemény tudatában 
valamit is változtasson azon érzelmeken, 
melyek szívét az első meglátás percétől 
eltagadták, 

Egy szóval sem emiitette a névtelen 
levelek özönét, melyet a posta naphosszat 
szállított neki. Nem akarta a család zavar-
talan örömét s boldogságát, e hernyó ter-
mészetű méreggel meghomályositani. 

Így jutottak el azután addig a pilla-
natig, ,fiikor  Fodor Béla ünnepélyes ruhá-
zatban szokatlan időben, bekopogtatott Far-
kas Zsigmond uramhoz, hogy Margitka 
leánya kezét megkérje. 

Az öreg ügyvéd elborult arccal hall-
gatta a szivének immár nagyon kedves 
fiatal  ember ünnepélyes szavait s csendesen 
ingatta fejét,  miközben megszólalt. 

— S aztán kedves öcsém uram, tudja-e 
azt, hogy Margitka nem egyetlen leányom, 
tudja-e azt, hogy az első leányom, ezelőtt 
három évvel nyomtalanul eltűnt a világ 
forgatagában.  Most is lentartja kérő szavát ? 
De már ekkor az öreg Farkas szava csukló 
zokogásba fulladt  s ugy ült ott ósdi karos-
székében, minta bibliai, megkínzott próféták. 

Fodor Béla egész szive mélyéig ellá-
gyulva ölelte karjai közé az öreg fiskálist 
s mig lecsurgó könnyeit törölte, becézve 
karolta át jövendő apósát. 

— Mindent tudok. A rosszakaratú em-
berek első dolga volt előttem szerencsétlen-
ségük feltárása,  de ez egy percre sem tán-
torított el attól a szándékomtól, hogy fele-
ségemmé tegyem azt, kiért szivem minden 
csepp vére lángolón lüktet, ki érzéseimet, 
gondolataimat uralja s akit mig élek, imádni 
fogok.  S igy azután megtartották az eljegyzést. 

, . . A boldog Margitka elmélázva te-
kintett az aranynapsugártól csillogó utcára. 
Olyan nagy öröme telt még annak a látá-

sában is, hogy két pajzán verébke miként 
hancúrozik a porban, melynek minden egyes 
szeme gyémántként csillogott. Boldog volt, 
mert azé lehetett, akit első percben meg-
szeretett s aki első látásával, első álmatlan 
éjszakájának okozója lett. Meghatottan, ra-
jongó hittel tekintett az égboltozatra, mig 
szemeiben két ragyogó könnycsepp je-
lent meg ... 

Legolcsóbb bútor bevásárlási forrás 

Székely és Réti bútorgyára 
MAROSVÁSÁRHELY, Főtér 47. 

Van szerencsénk a n. é. közönség tu-
domására hozni, hogy bútor üzletün-
ket, mely Erdély legszebb látványos-
sága, egy nagyobb szabású asztalos 
műhellyel bővítettük ki és elvállalunk 
háló, ebédlő, szalon és uri szoba, 
szálloda és ffirdőberendezések  ké-
szítését a legjulányosabb árak mellett. 
— Óriási választék vas- és rézbuto-
rokban. Szőnyeg, függöny,  ágy- és 
asztalteritök, gyermekkocsik és gyer-
mekszékekben. — Saját elsőrangú 
kárpitos műhelyünkben elvállaljuk a 
legfinomabb  kárpitos munkák elkészí-
tését és különösen angol' börinun-
káinkra hívjuk fel  a n. é. közönség 
figyelmét.  Angol bőrgarnitúrák 
360 koronától kezdve. Elvállaljuk 
menyasszonyi kelengyék szállítását és 
készséggel mutatjuk be gazdag minta-
gyüjteményünkct. Meghívására minden 
vétel kötelezettsége nélkül személyesen 
oda utazunk a rendelmény felvétele 
végett. Kérjük a n. é. közönség szives 

támogatását és 
vagyunk kiváló tisztelettel 

S z é k e l y és Réti butorgyárosok. 

— Mezőgazdákat érdekelni fogja, 
hogy az utóbbi két évben az impregnált 
répamag körül keletkezett vita és a szak-
sajtóban fejlődött  lollharc jeenleg mily for-
dulatot vett. Határozottan annak a pártnak 
győzelmével végződött, mely az impregnált 
répamag termelés hazájában Quedlinburg-
ban (Észek-Németország) gazdák és keres-
kedők kívánságára .Répamagot Impregnáló 
Vállalat" létesült Waegener és Társa cég 
alatt, ahol bizonyos illeték ellenében ugy 
gazdák mint kereskedők iinpregmáltathal-
ják répamagjaikat. Ezen a mezőgazdaságra 
fontos  vállalat hónapok óta van üzeinbeu 
és mint halljuk, rendkívül igénybe van véve 
Igy léhát a gyakorlat ismét rácáfolt  a hi-
vatalos, szürke teóriára, és az a tudomány 
inely impregnálás ellen agitált, csődöt 
mondott. Hogy n is mondta boldogult 
Pulszky: „A kutya ugat, a karaván halad" 

CSERGŐFI JENŐ 
vegyeskereskedésében Csikmenaságon 

egy fiatal kereskedösegéd 
azonnal felvétetik. 

Magyai Asvinyviz ss Moli 
Részvénytársaság, Budapest 

V., Báthory-utca 5. szám. 

Főraktár Csíkszereda részére: 

păhndrieh Zoltán cégnél, 
(Lux-féle  ház.) 

Kizárólagos eladás a következő gyógy-
ásványvlzeknek: 

Borszéki fökul  Borszéki Kossulh-kut 
Borszéki Boldizaár-kut Bodoki Matild 
Baross 
Boholti 
K-Hákosi Mária 
Glória 
Uebe 
Kászon-Salutaris 
Székety-Selteis 

Borhegy i 
Eldpataki 
Feherkdi 
Horgász—Ilankó 
Kászon-Jakabfalvi 
Répáti 
Stojkai 
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A legolcsóbb'bevásárlási forrás 

FEKETE VILMOS 
illatszertárában," l'sikszereda (Főtér). 

Kaphatók a>gfinomabb  illatszerek de 
kagramonként és niindennemii arc- és 
kézápoló szerek. Gyógy- és virágszappan 

Ai Inda-sósborszesz fölerakata. 
Petrol-hajszesz korpa és hnjkihullás el-
len. Hajrák-regenerátor az ösziilö haj-
nak visszaadja az eredeti ifjúkori  szi-
nét, valamint mindennemű különleges-
ségek raktára. A Thymol és Stomatin 
fogápoló  szerek a legjobbak. A Trifo 
leum (hajpetrol) hölgyeknek állandó haj-
ápolásához nélkülözhetetlen. A Honev 

Jelly a legfínomabb  kézfinomító 

Vidéki megrendeléseket a legpontosab-
ban eszközliík- 22— 
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A fürdőző  közönség becses figyelmét  felhívni  kivánom a göz- és kádriirdöin-
bcn következőleg beosztott fürdő  napokra : 

Penteken egész nap kádfürdő urak- és nőknek. 
Szombaton délelőtt gőz- és kádfürdő nők részére. 
Szombaton délután gőz- és kádfürdő urak részére 
Vasárnap egész nap gőz- és kádfürdő urak részére 

Göz- és kádfürdőin  modern berendezése elég garanciát nyújt arra, hogy a 
legkényesebb igényeket is kielégíthesse. — Kérve a fürdőző  közönség szíves 

támogatását, kész szolgálattal 

Szopos Domokos göz- és kádfürdötulajdonos Csíkszereda. 
Fürdőmet egyeli elfoglaltság  miatt kedvező feltételek  mellett szabadkézből eladom. 

î nvilváios orvn-ii re ideló inic/cl 
= bajosok, Irliiöltek é< iii|iuhilt;ik r. s/.i r,-

| Budapest. IV.. Kos-iilli Lajos n S. |VI>-m 
A / . i n i é / . i ' i s z a k o r v o s i i i . i r k i i i " , 

• •I •" -| ilijlnl.iniil áll renilelkeziW-iv A/. urm, 
| A/. tirvosi vi/.Niíál.ii ijiénvbevrleli- vásni-
| lásra ii*MII kötelez. 
I Orvosi ellenőrzés ! Mérsékeli árak ! 
I Egyéni speciális kezelés.' 
] Szabadalmazott sérvkötók 5 K. felfelé 
I Vidcki megrendeléseket az intézet szakorvosa 
i állal lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak  s pontn-
I san és legnagyobb titoktartás inollcU cszkiíznl-
§ letiick. Hygcnikns cikkek a legfinomabb  mim". 
I ségben, orvosilag ajánlva cs sleri/.iálva. Feltétl.:-
i niil megbizhalók. Tucatonkint 2 — Ki K. Ugyan 
= ott jeleni meg: „Az ember egészsége" c. I.r. . j 
I mii, kizárólag sérvhajokkal foglalkozik.  K mi 
i kát bárkinek boritékhan díjtalanul küld az inw/.tt : 

Illllll lirillHtM 1111 

Littke L. pezsgőborgyár-telepe 
P É C S . 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. szám. 
Fr igyes f ő h e r c e g  ő c s á s z á r i é s királyi f e n s é g e 
S a l v a t o r Lipót f ő h e r c e g  ő cs . é s kir. f e n s é g e  é s a 
N e m z e t k ö z i , Há lókocs i " - é s „ E u r ó p a i E x p r e s s -
• v o n a t - T á r s a s á g " S Z Á L L Í T Ó J A . = 

13-.52 P E Z S G O F A J O K : 
Sport „GRAND VIN SEC", „FOR ENGLAND" (savanykás), 
Casino „ E X T R A SEC", ii Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

Magyar gyermek 
Magyar labda 
Magyar vegye 
Magyar adja. 

Minden magyar 
labda a cserko-
szorú ba f o g l a l t 

Magyar labda 
» bélyegzőt viseli. » 

Mástelne fogadjunk! 
Minden jobb kereskedésben 

kapható. 

N 
".[s'o, 

p f f i ^ 
feherjb/  < 

Házi és gazdasági 

kerttulajdonosok 
ültessetek 

S P Á R G Á T ! 
Ennél finomabbés  egészsé(ítv.el»li lüzelék nem lét,.,.ik 

S/.állítunk erőteljes gyökereket : Hr:uiiisclHv. i_i 
óriás, Conovers colossal. Palnielto. Ilófej  óiia-
r.ijókból. 100 darab 3.50 Korona; 1000 darab 

90 Ifnrnnn  F«yíl> c s « » Î K t t r m , - , » , . ! 
I \ U I U I I < 1 . árjc)jy7i;kct ingyen kü! i. 

arsav 

f a i s k o l á k es szö lbo l lwan^ j le lepek . 

M-i-it? „Papa megengedte \u 

Hisz' valódi Jacobiféle  Autinicotin cigaretta-hüvelyek 

FADOBOZBAN 

Figyelem ! Csakis a Jacobi jelzés valódi! 

Minden Fadoboz 1 érdekes biivüszkártvát tartalmaz. 

Czáka Béla mészáros és hentes, Csíkszereda, 
A fogyaszló  közönség szives figyelmét  felhívni  kivánom 

évek óta fennálló  m é s z á r o s ü z l e t e m n e k 

J l ( " I I I « I 4 » I < 4 * I 

va ó kibővítésére, melyet leljesen uj gépekkel szereltein 
lel és 111-111 kíméltein semmi anyagi aldn/alol, liogy a fo-
gy.i>/ló kii/iin-égcl lis/tan kezeli, legízletesebb, friss bcliles-
arukK.il s/olgalh issain ki mimleinia|>, iigyininl 

Párisi-, lengyel-, füstölt-  ésszalámi-kolbász 
disznófőtlajt,  virsli és stb. cikkekből 

Fölörekvésem, hogy a logyaszl.ó közönség legkénye-
sebb igényeit is minden a hentes-üzlethez tartozó árukkal 
kielégíthessem, versenyképes árak mellett. 

Vidéki megrendelést legpontosabban eszközlök. 

ALAPÍTTATOTT ISH."i. 

H a r k ó L a j o s 
uri szabó-üzlete, Kolozsvárt. 

Szi;ine>rvliáz-iiteíi "J. Státus pnlol.-i í Sürgönyeim 
Mackó szabó, Kolozsvár 

Ajánlja tliisan felszereli  szíiwtruklárál 11. 111: 

Hazai cs angol szöveteit. 

Vidékre megrendelőknek miula gyűjtemé-
nyéi készséggel küld' meg. mértékvélel és 
próba helyett elegendő jól álló hasz-

nált ruha beküldése. 

Vidéki megrendeléseket jutányos árban 
pontosan eszközöl. 

Törlesztéses kölcsönöket 
földbirtokra  és bérházakra 10—75 éves tör-
lesztésre 3°/0 — 3'/2°/0—4°/0 - 4 l /a%" o s ka-

matra készpénzben. 

Személy- és táreza-valtöhitelt 
iparosok és kereskedők részére, valamint minden 
hitelképes egyénnek 2l/2  10 évi időtartamra. 

Díjtalanul nynjtnnk bárkinek szakszerű felvilágosítást. 

B a n k h e l y i s é g ü n k B u d a p e s t e n : 

VI., Andrássy-ut 62. sz. a. van. 
(Válaszbélyeg melléklendő.) 

M e g b í z h a t ó e g y é n e k e t b a n k u n k képvi-
s e l e t é r e f e lveszünk . 

R0TH BANKHÁZ, BÜDRPEST. 
FOLYÓSÍTUNK: J e l / í í l o ^ k ö l c S í m ö k o t o v J ^ ^ . / ^ o s ^ i ' ' V ' ^ v 

Tisztviselői kölcsöiuiket  ill!:""!' községi tiszlviselöknok és katonmis, 
.. . tűknek nzetesi előjegyzésre, kezes és életbiztosítás nélkül 
,V-9/'n<3 ," "y»Kdíjaira is. — Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvénveire értékük 
UoVo-aig kölcsönt nyujtunk a Magyar Osztrák Bank kamatlába mellett. 
Konvertálunk ')llrme'-v

 boltoldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, szemelv és 
váltókölcsönt. Mindennemű bel- cz külföldi  értbkpapirt napi árColvanton veszünk 

es eladunk. 

^toiAg^ şxaVoa 9&g6 minién ret\\s a XegtiagţoVA) ţenxcsoţorWV as»ieVWe\é9ewVné\ 

ţogia \e«j«\6te(3se\a\>en )aow(o\\\unV \e. 

V e z é r k é p v i s e l ő s é g Q s i k v á r m e g y e t e r ü l e t é n : 

& Dr. Gaal Endre, Csíkszeredában, Apafi  Mihály-utca 300. sz. (Polotzky-ház.) ÍJ 

Nyomatott Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, üsikszeredában. 


